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Monitor desk mount

Monitor bureausteun

Monitor Tischhalterung

Support moniteur de bureau

Supporto da scrivania per monitor

Soporte de escritorio para monitor

Suporte de mesa para monitor

Bordbeslag skærm
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Bordstativ til skjerm

Skrivbordsfäste för bildskärm

Näytön pöytäteline

Uchwyt nabiurkowy do monitora

Stolní držák monitoru

Držiak na monitor

Suport de birou pentru monitor
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INSTRUCTION MANUAL



PARTS

FPMA-D860BLACK

Tool

STEP 1
Attach the base to the mount
Bevestig de voet aan de steun
Befestigen Sie die Basis an der Halterung
Fixer la base au support
Fissare la base al supporto
Fijar la base al soporte
Fixar a base ao suporte
Przymocuj podstawę do uchwytu
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75x75 -
100x100 mm

26-45 cm0-8 kg
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A. (x1)

B. (x1)

I. (x2) J. (x3) K. (x1) L. (x1)

C. (x1) D. (x1) E. (x1) F. (x1) G. (x1) H. (x1)

M. 4mm
(x1)

N. 6mm
(x1)

M-A. M4x12
(x4)

M-B. M5x12
(x4)

M-C. D5
(x4)
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Mount the clamp to the rod
Monteer de klem aan de stang
Befestigen Sie die Klemme an der Stange 
Montez la pince sur la barre
Montare il morsetto sulla barra
Monte la abrazadera en la barra
Montar a braçadeira na barra
Zamontuj zacisk na pręcie     
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Mount the grommet to the rod and install through the
desk
Monteer de doorvoer aan de stang en installeer in het
bureau
Befestigen Sie die Tülle an der Stange und installieren
Sie sie im Schreibtisch
Montez le passe-fil sur la tige et installez-le dans le
bureau
Montare il gommino sull'asta e installarlo nella scrivania
Monte el pasacables en la varilla e instálelo en el escri-
torio
Montar a argola na vara e instalar na secretária
Zamontuj przelotkę na pręcie i zainstaluj w biurku
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Install the clamp to the desk - for desktop thickness
between 15-25 mm
Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte
15-25 mm
Befestigen Sie die Klemme am Schreibtisch - für Tisch-
stärken zwischen 15-25 mm
Vissez la pince sur le bureau - pince prévue pour un
bureau d'épaisseur entre 15-25 mm
Installare il morsetto sulla scrivania - per spessore del
desktop tra 15-25 mm
Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor
del escritorio entre 15-25 mm
Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa
entre 15-25 mm
Zainstaluj zacisk na biurku - dla grubości pulpitu od
15-25 mm
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Install the clamp to the desk - for desktop thickness
between 10-20 mm
Installeer de klem aan het bureau - voor bladdikte
10-20 mm
Befestigen Sie die Klemme am Schreibtisch - für Tisch-
stärken zwischen 10-20 mm
Vissez la pince sur le bureau - pince prévue pour un
bureau d'épaisseur entre 10-20 mm
Installare il morsetto sulla scrivania - per spessore del
desktop tra 10-20 mm
Instale la abrazadera en el escritorio - para el grosor
del escritorio entre 10-20 mm
Instale a braçadeira na mesa - para espessura de mesa
entre 10-20 mm
Zainstaluj zacisk na biurku - dla grubości pulpitu od
10-20 mm

EN

NL

DE

FR

IT

ES

PT

PL

G

15-25mm

M

C

C

1

2

G

10-20mm

G

C

G

M

C

STEP 2 B-1

STEP 2 B-2

MM



Attach the VESA plate to the monitor
Bevestig de VESA-plaat aan de monitor 
Befestigen Sie die VESA-Platte am Monitor
Fixez la plaque VESA sur le moniteur
Fissare la piastra VESA al monitor
Coloque la placa VESA en el monitor
Fixar a placa VESA ao monitor
Przymocuj płytkę VESA do monitora
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STEP 3

Attach the screen to the mount and secure it
Bevestig het scherm aan de steun en zet vast
Befestigen Sie den Bildschirm an der Halterung
und sichern Sie ihn
Fixez l'écran au support et sécurisez-le
Fissare lo schermo al supporto e fissarlo
Coloque la pantalla en el soporte y fíjela
Colocar o ecrã no suporte e fixá-lo
Przymocuj ekran do uchwytu i zabezpiecz go
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STEP 4

* Not Included
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Adjust the height, tighten the adjustment knob and route 
the cables
Stel de juiste hoogte in, draai de verstelknop vast en geleid 
de kabels
Stellen Sie die Höhe ein, ziehen Sie den Einstellknopf fest 
und verlegen Sie die Kabel
Régler la hauteur, serrer le bouton de réglage et acheminer 
les câbles
Regolare l'altezza, stringere la manopola di regolazione e 
posare i cavi
Ajuste la altura, apriete el botón de ajuste y pase los cables
Regular a altura, apertar o botão de regulação e passar os 
cabos
Wyregulować wysokość, dokręcić pokrętło regulacji i popro-
wadzić kable
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STEP 5

Adjust the mount to the desired position
Stel de steun in op de gewenste positie
Richten Sie die Halterung an der gewünschten 
Position aus
Réglez le support dans la position souhaitée
Regolare il supporto nella posizione desiderata
Ajuste el soporte a la posición deseada
Suporte para a posição pretendida
Wyreguluj mocowanie do żądanej pozycji
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STEP 6
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